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Záru ní podmínky
spole nosti BSH domácí spot ebi e s.r.o. 

1. Záruka

2. Po izovací doklad a záru ní list

3. Uplatn ní záruky

http://www.siemens-home.bsh-group.com/cz.



4. Neoprávn nost reklamace

5. Náhradní díly

6. Pozáru ní servis

7. Rozší ená záruka nad rámec zákona

8. Upozorn ní pro prodejce

9. Ochrana osobních údaj

10. Prohlášení o hygienické nezávadnosti výrobk

Ujišt ní dovozce o vydání prohlášení o shod



 
 

opravy@bshg.com

 
 

dily@bshg.com

 
 

siemens.spotrebice@bshg.com

http://www.siemens-home.bsh-group.com/cz.
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Iné informácie k produktom, príslušenstve, náhradným 
dielom a servisu nájdete na internetových stránkach:
http://www.siemens-home.bsh-group.com/sk
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Pečenie a dusenie v nádobe
Pečenie a dusenie v nádobe je pohodlnejšie. Pečené 
mäso môžete jednoducho vytiahnuť z rúry a priamo 
v nádobe pripraviť omáčku.
Používajte iba riad, ktorý je vhodný do rúry 
na pečenie. Vyskúšajte, či sa riad vojde 
do priestoru na pečenie.
Najvhodnejší je riad zo skla. Horúci sklenený riad 
ukladajte na suchú podložku. Po položení na mokrú alebo 
studenú podložku by mohlo sklo prasknúť.
K chudému mäsu prilejte trochu tekutiny. Dno sklenenej 
varnej nádoby by malo byť pokryté cca  cm vrstvou.
Množstvo tekutiny závisí od druhu mäsa a materiálu 
riadu a od toho, či použijete pokrievku. Pokiaľ mäso 
pripravujete v smaltovanej alebo tmavej nádobe, 
prilejte viac tekutiny, ako keď ho pečiete v sklenenej 
nádobe.
Počas pečenia sa tekutina odparuje. Podľa potreby 
opatrne prilievajte tekutinu.
Lesklé nádoby na pečenie z ocele alebo hliníka teplo 
odrážajú ako zrkadlo, a preto nie sú príliš vhodné. Mäso 
sa v nich pečie pomalšie a menej zozlatne. Použite vyššiu 
teplotu alebo dlhší čas pečenia.
Dbajte na údaje od výrobcu riadu.

Odkryté nádoby
Na pečenie mäsa použite najlepšie vysokú formu 
na pečenie. Formu postavte na rošt. Pokiaľ nemáte 
vhodný riad, použite univerzálny plech.

Zakryté nádoby
Priestor na pečenie zostane pri pečení v zakrytej 
nádobe podstatne čistejší. Dbajte na to, aby pokrievka 
veľkosťou zodpovedala danej nádobe a dobre 
doliehala. Nádobu postavte na rošt.

Medzi mäsom a pokrievkou by mala byť vzdialenosť 
minimálne 3 cm. Mäso môže počas pečenia nabrať 
na objeme.

Po upečení pokrmu a zdvihnutí pokrievky môže unikať 
horúca para. Preto najprv odklopte zadnú časť pokrievky, 
aby mohla para uniknúť a nedošlo k opareniu.

Pred dusením mäso vopred krátko pečte. Prilejte 
vodu, víno, ocot a pod. Dno nádoby by malo byť 
pokryté cca 1 – 2 cm tekutiny.

Počas pečenia sa tekutina odparuje. Podľa potreby 
opatrne prilievajte tekutinu.

Pečené mäso môže byť chrumkavé, i keď ho pečiete 
v uzatvorenej nádobe. S týmto cieľom použite sklenenú 
pokrievku a nastavte vyššiu teplotu.

Pečenie s využitím mikrokombi
Určité pokrmy môžete pripraviť s využitím mikrokombi. 
Značne tým skrátite čas úpravy.

Na rozdiel od obvyklej prevádzky sa čas úpravy pri pečení 
s využitím mikrokombi riadi podľa celkovej hmotnosti.

Tip: Pokiaľ pripravujete iné množstvá, než sú uvedené 
v tabuľke, pomôže vám základné pravidlo: Dvojité 
množstvo zodpovedá približne dvojnásobnému času 
úpravy.
Použite vždy žiaruvzdorný riad vhodný do mikrovlnnej 
rúry. Formy na pečenie z kovu alebo rímsky hrniec sú 
určené iba na pečenie bez použitia mikrovlnného ohrevu. 
Dodržujte pokyny k riadu do mikrovlnnej rúry.

 „Mikrovlnný ohrev“ na strane 20

Pozor!
Pokiaľ budete pokrm piecť v obale, neuzatvárajte ho 
kovovými sponkami. Použite kuchynský povrázok. 
Na rolády nepoužívajte žiadne kovové ihly. Mohli by 
vznikať iskry.

Pečenie a dusenie s podporou pary
Určité pokrmy budú vďaka úprave s podporou pary 
chrumkavejšie a menej sa vysušia.
Použite otvorené nádoby. Nádoby musia byť 
žiaruvzdorné a odolné proti pare.
Pečené mäso nemusíte obracať. Podporu pary zapnite 
podľa údajov uvedených v tabuľke. Niektoré pokrmy budú 
lepšie, keď ich pripravíte vo viacerých krokoch. Tie sú 
uvedené v tabuľke.

Grilovanie
Počas grilovania majte dvierka rúry vždy zatvorené. 
Nikdy negrilujte pri otvorenej rúre.
Rošt vkladajte nápisom „microwave“ k dvierkam 
spotrebiča a záhybom dole do uvedenej úrovne 
vkladania. Minimálne o jednu úroveň nižšie zasuňte 
univerzálny plech skosením smerom ku dvierkam 
spotrebiča. Tuk bude odkvapkávať do plechu.

Grilujte pokiaľ možno kúsky ryby rovnakej veľkosti. Tak 
zozlatnú rovnomerne a zostanú pekne šťavnaté. Kúsky 
pokrmu určené na grilovanie položte priamo na rošt.

Kúsky obracajte pomocou grilovacích klieští. Pokiaľ 
do mäsa pichnete vidličkou, stratí šťavu a bude vysušené.

Pokrm osoľte až po ugrilovaní. Soľ totiž z mäsa 
vyťahuje vodu.

Upozornenie
Ohrievacie teleso grilu sa neustále zapína 
a vypína, tento jav je normálny. Početnosť sa 
riadi podľa nastaveného stupňa grilovania.

Teplotná sonda
Pomocou teplotnej sondy môžete pokrmy pripravovať 
pri presnej teplote. Prečítajte si dôležité pokyny 
na použitie sondy v príslušnej kapitole. Sú v nej 
uvedené informácie k zapojeniu teplotnej sondy, 
možné druhy ohrevov a ďalšie informácie.

 „Teplotná sonda“ na strane 25
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Montážny návod
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Záručný list
BSH

Dovozca:  BSH domácí spotřebiče s.r.o.

Výrobok: Produktové číslo:
E-Nr.

Poradové číslo:
FD

Dátum predaja, pečiatka, podpis Dátum montáže, pečiatka, podpis

Predajca je povinný úplne a čitateľne vyplniť všetky požadované údaje v záručnom liste v deň preda-
ja spotrebiča. Neoddeliteľnou súčasťou tohto záručného listu je daňový doklad o predaji výrobku.

Záručný list je dokladom práv spotrebiteľa v zmysle Občianskeho zákonníka. Je súčasťou výrobku 
s výrobným číslom uvedeným na prednej strane tohto záručného listu, zvlášť v prípadoch dlhších 
než zákonom daná záručná lehota je záručný list jedným z dokázateľných prostriedkov práv užíva-
teľa. Je v záujme spotrebiteľa, aby si skontroloval správnosť a úplnosť všetkých uvedených údajov, 
ako i to, či dostal od predajcu záručný list so správnym označením pre uvedený druh výrobku.

Odporúča sa, aby výrobky montoval a uviedol do prevádzky autorizovaný servis, ktorý poskytuje 
záruku odbornej montáže, predvedenie a preskúšanie výrobku.
Montáž a inštalácia spotrebiča musí byť vykonaná v súlade s vyhláškou ÚBP SR č. 718/2002 Z. z. 
súvisiacich predpisov a noriem v platnom znení.
Pred montážou výrobku je nutné, aby boli splnené všetky podmienky pre pripojenie na inžinierske 
siete podľa platných noriem a podľa návodu na použitie.

Zápisy o uskutočnených opravách:

Dátum objed.
opravy

Dátum
dokončenia

Číslo
oprav. listu Stručný opis poruchy

roky záruka 
na všetky 
spotrebiče



Upozornenie pre predajcov
Predajca je povinný dať zákazníkovi platný doklad o predaji, kde bude uvedený dátum predaja 
a označenie spotrebiča, a súčasťou dokladu o kúpe tovaru je správne a úplne vyplnený záručný 
list v deň predaja výrobku. V prípade predpredajnej reklamácie je potrebné predložiť riadne 
vyplnený reklamačný protokol.

Záručné podmienky
–  na výrobok sa poskytuje záručná lehota 24 mesiacov odo dňa zakúpenia výrobku kupujúcim
–  spotrebiteľ je oprávnený chybu vytknúť do šiestich mesiacov od jej zistenia, najneskôr však do

uplynutia záručnej lehoty
–  pri reklamácii je podmienkou predložiť platný daňový doklad o kúpe výrobku (napr. poklad-

ničný blok, faktúru a pod.)
–  ak je výrobok používaný na iný než výrobcom stanovený účel alebo je výrobok používaný v rám-

ci predmetu obchodnej činnosti, poskytuje sa záručná lehota 6 mesiacov odo dňa zakúpenia,
keďže spotrebiče sú určené výhradne na použitie v domácnosti

–  za chybu výrobku sa nepovažuje jeho nadmerné opotrebovanie a z toho vyplývajúce absencie
niektorých pôvodných vlastností, ktoré boli spôsobené napr. zanedbaním bežnej údržby, čis-
tenia, nadmerným používaním výrobku

–  záručná lehota neplynie počas obdobia, keď kupujúci nemôže užívať tovar pre jeho chyby,
za ktoré zodpovedá predávajúci

–  ak nebude zistená žiadna porucha, na ktorú sa vzťahuje bezplatná záručná oprava, alebo bude
zistená porucha nezavinená výrobcom, hradí náklady spojené s vyslaním servisného technika
osoba, ktorá uplatnila nárok na túto opravu

–  záručné opravy vykonávajú autorizované servisné strediská podľa zoznamu uvedeného v tomto 
záručnom liste

Právo na bezplatnú opravu výrobku na náklady BSH domácí spotřebiče s.r.o., organizačná 
zložka Bratislava, zaniká, ak:
–  je nečitateľný výrobný štítok alebo na výrobku chýba,
–  údaje na doklade o predaji sa líšia od údajov uvedených na výrobnom štítku spotrebiča,
–  výrobok bol namontovaný v rozpore s návodom na montáž, prípadne nebol dodržaný súlad

s platnými STN alebo s návodom na obsluhu,
–  výrobok bol neodborne namontovaný alebo nebol uvedený do prevádzky organizáciou opráv-

nenou v zmysle vyhlášky ÚBP SR č. 718/2002 Z. z., platí pre plynové spotrebiče a spotrebiče
s elektrickým napájaním 400 V, ako i pre spotrebiče dodávané bez elektrického kábla, prípad-
ne bez elektrickej koncovky,

–  bola vykonaná konštrukčná zmena alebo zásah do výrobku neoprávnenou osobou,
–  porucha na výrobku vznikla použitím neoriginálnych náhradných dielov alebo príslušenstva,
–  ide o poškodenie: mechanické, nadmernou záťažou, v dôsledku vodného kameňa, neodborné-

ho zapojenia, živelnou pohromou, vonkajšími vplyvmi a pod.

Vyhlásenie o hygienickej neškodnosti výrobku
Všetky výrobky distribuované spoločnosťou BSH domácí spotřebiče s.r.o., organizačná zložka 
Bratislava, prichádzajúce do styku s potravinami spĺňajú požiadavky o hygienickej neškodnosti 
podľa európskej normy EC 1935/2004. Toto vyhlásenie sa vzťahuje na všetky výrobky prichá-
dzajúce do styku s potravinami uvedené v aktuálnom cenníku BSH domácí spotřebiče s.r.o., 
organizačná zložka Bratislava.

Symbol uvedený na výrobku alebo jeho obale upozorňuje na to, že výrobok po skončení 
jeho životnosti nepatrí k bežnému domácemu odpadu, ale ho treba odovzdať do špe-
ciálnej zberne odpadu na recyklovanie elektrických alebo elektronických spotrebičov. 
Vašou podporou správnej likvidácie pomáhate opäť získať cenné suroviny a chrániť tak 
životné prostredie. Ďalšie informácie o recyklovaní tohto výrobku získate na miestnom 
úrade, v zberni odpadu alebo v združení Envidom, ktoré zabezpečuje zber, prepravu, 
spracovanie, recykláciu a ekologické zneškodňovanie elektroodpadu v zmysle zákona.

H





 
 

opravy@bshg.com

 

dily@bshg.com

 
 

siemens.spotrebice@bshg.com

stránkách
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